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ΚΛΆΣΕΙς 

Δρχ. 100 

Δ Ι Α Σ Τ Α Σ Ε Ι Σ 

ΠΑΡΑΣΤΑΣΕΙΣ 

Η Σ τ ή λ η της Δημοκρατίας 

ΠΟΣΟΤΗΤΕΣ 

800.000 

Π Ρ Ο Σ Α Ρ Μ Ο Γ Η 
Μ Ε Θ Ο Δ Ο Σ Ε Κ Τ Υ Π Ω Σ Η Σ 
Ε Κ Τ Υ Π Ω Σ Η 

Κ Υ Κ Λ Ο Φ Ο Ρ Ι Α · Δ Ι Α Θ Ε Σ Η 

2 7 x 4 0 χ ι λ ιοστά σε φύλλα των 
50 τεμαχίων 
Παναγ ιώτης Γράββαλος 
Πολυχρωμία (OFFSET ) 
"MIX. Α. Μ Ο Α Τ Σ Ο Σ " Α.Β.Ε .Ε . 
Γραφικών Τ ε χ ν ώ ν Α Θ Η Ν Α 
Θα κυκλοφορήσουν στ ις 20 Σε­
πτεμβρίου 1991 και θα διατίθεν­
ται από τα Ταχ. Γραφεία μέχρι 
και 19 Σεπτεμβρίου 1992 εκτός 
αν εξαντληθούν νωρίτερα. 

ΦΑΚΕΛΟΙ ΠΡΩΤΗΣ ΗΜΕΡΑΣ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ 

Θα εκδοθούν και θα έχουν παράσταση σχετ ική με τη Σ τ ή λ η 
της Δημοκρατίας. 

ΔΙΑΘΕΣΗ ΦΠΗΚ 

Θα διατίθενται προς 130 δραχμές ο καθένας με προεγγραφές 
στα κατά τόπους Ταχυδρομικά Γραφεία, μέχρι και 10 Σεπτεμ ­
βρίου 1991. Θα πωλούντα ι επίσης από το Κεντρικό Φιλοτελ ι ­
κό Γραφείο (Αιόλου 100, 105 64 Α Θ Η Ν Α ) επί 15 μέρες από τη 
μέρα κυκλοφορίας της σειράς, εκτός αν εξαντληθούν νωρίτε ­
ρα. 

Η Αθήνα έχει τη μεγάλη τιμή να εορτάζε ι φέτος, ως γ ε ν έ θ λ ι α 
πόλη , τα 2.500 χρόν ια από τη γ έ ν ν η σ η της Δημοκρατίας και 
αισθάνεται μεγάλη ικανοποίηση που το ιδεώδες αυτό πολ ίτευ ­
μα, έστω και ύστερα από 25 αιώνες απολαμβάνει της αδιαμ­
φισβήτητης παγκόσμιας αναγνώρισης. 
Η γ έ ν ν η σ η και ολοκλήρωση της απαράμιλλης Αθηναϊκής Δ η ­
μοκρατίας, σ την τελε ιότητα της οποίας, παρά την πάροδο τό­
σων αιώνων, η ανθρώπινη διανόηση δεν επέφερε την ελάχιστη 
προσθήκη ή βελτ ίωση, δεν πραγματοποιήθηκε από το τ ίποτα 
ούτε ξεπήδησε από την κεφαλή του Διός όπως η Αθηνά, αλλά 
υπήρξε αποτέλεσμα μακρών διεργασιών μεγάλων νομοθετών 
και αποτέλεσε μέρος του κλασικού πολ ι τ ισμού . 
Θα αποτελούσε μεγάλο σφάλμα η προσπάθεια διαχωρισμού 
της Δημοκρατίας, από τα κορυφαία επιτεύγματα του ανεπα­
νάληπτου ελλην ικού πέμπτου αιώνος. Ο Κλε ισθένης δεν νο­
είται χωρίς τον Σόλωνα , τους Προσωκρατικούς, τον Α ι σ χ ύ λ ο , 
τον Αριστοφάνη, τον Ηρόδοτο , τον Ικτίνο και τον Φειδία, ού­
τε χωρίς τις παλαίστρες και την Αγορά των Αθηνών με τις παν­
τός είδους καθημερινές δ ιαλογ ικές , πολιτ ικές, φιλοσοφικές, 
και καλλ ιτεχν ικές συζητήσεις , αφού όπως είναι γ ν ω σ τ ό Δη ­
μοκρατία σημαίνει δ ιάλογος , γ ιατ ί όλα αυτά από κοινού δη­
μιούργησαν τον ώριμο πολ ί τη και τον ιδεώδη δήμο γ ια το 
ιδεώδες πολίτευμα. 

Η Αθηναϊκή Δημοκρατία δεν γεννήθηκε από έναν μεγάλο πο­
λ ιτ ικό ή φωτισμένο νομοθέτη . Υπήρξε απότοκος ενός μεγά­
λου και μοναδικού ανθρωποκεντρικού πολιτ ισμού, γιατί ο λαός 
των Αθηνών , που είχε αποκτήσει συνείδηση των αρχών της 
Δημοκρατίας, ήταν εκείνος που επανέφερε και στερέωσε τον 
Κλε ισθένη στην εξουσία και ήταν οι ίδιοι πολ ίτες συμπεριλαμ­
βανομένου του Α ι σ χ ύ λ ο υ , που την ίδια περίοδο επολέμησαν 
και εν ίκησαν στον Μαραθώνα τον δεσποτ ισμό και τη βία. 
Τ ο περ ιεχόμενο ενός από τα π ο λ λ ά ψηφίσματα της Βουλής 
των Αθηναίων, γ ια την προστασία των δημοκρατικών θεσμών, 
που ανεγράφετο στη στήλη που απεικονίζεται στο γραμματό­
σημο των ΕΛΤΑ , αποτελεί απτή απόδειξη της σημασίας που 
είχε ο θεσμός της Δημοκρατίας γ ια τον Έ λ λ η ν α πολ ί τη της 
κλασικής εποχής. 
Θεωρούμε ευοίωνο στο ιχε ίο το γ ε γ ο ν ό ς ότι ο εορτασμός των 
2.500 χ ρ ό ν ω ν από τη γ έ ν ν η σ η της Δημοκρατίας στην Ελλάδα 
συμπίπτει με τον παγκόσμιο θρίαμβο της, γ ιατί παρέχει τη βά­
σιμη ελπίδα ότι έστω και τον 21ο αιώνα ο άνθρωπος θα κατα­
στεί ώριμος πολ ί της , ικανός να ζήσε ι υπό δημοκρατικό 
πολίτευμα, το μόνο που μπορεί να εξασφαλίσει την ειρήνη, την 
ανεξαρτησία, την ελευθερία, την ισονομία, τον αυτοσεβασμό 
και την ατομική αξιοπρέπεια. 

Γ Ι Α Ν Ν Η Σ Κ Ε Φ Α Λ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η Σ 
Αθήνα, 5 Αυγούστου 1991 Υ π ο υ ρ γ ό ς Τουρισμού 
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ADAPTATION 
P R O C E D E D' IMPRESSION 
IMPRESSION 

CIRCULATION - V E N T E 

REPRESENTATION QUANTITE 

Colonne de la Democratie 800,000 

2 7 x 4 0 mm, en feuilles de 50 
timbres 
Panayiotis Gravvalos 
Multicolore (OFFSET ) 
"MICH. A. MOATSOS" 
Arts Graphiques S.A. ATHENES 
Les timbres seront mis en cir­
culation le 20 Septembre 1991 
et seront vendus dans les 
Bureaux de Poste, jusqu' au 19 
Septembre 1992 inclus, sauf 
s ' i ls sont epuises avant. 

ENVELOPPES PREMIER JOUR 

El les porteront la representation de la colonne de la 
Democratie. 

VENTE DES ENVELOPPES PREMIER JOUR 

El les seront vendues a raison de 130 drachmes piece, dans 



les Bureaux de Poste, par souscription, jusqu' au 10 Septem­
bre 1991 inclus. El les seront egalement en vente au Bureau 
Philatelique Central (100 rue Eolou, GR 105 64, Athenes), pen­
dant 15 jours, a partir du jour de mise en circulation de la serie, 
a moins d' epuisement anticipe. 

respect de soi et la dignite personelle. 

Y IANNIS KEFALOYIANNIS 
Athenes, 5 AoCit 1991 Ministre du Tourisme 

Athenes a le grand honneur de celebrer cette annee, en tant 
que ville natale, les 2.500 ans de la naissance de la Democratie 
et eprouve un grand plaisir du fait que ce regime ideal, meme 
apres 25 s iecles, jouit d'une reconnaissance mondiale in­
contestable. 
La naissance et I 'accomplissement de la sublime Democratie 
Athenienne ont atteint un tel degre de perfection que les ap­
titudes intellectuelles des hommes, en depit du temps ecoule, 
ne les ont ni complete ni ameliore. 
Ce regime democratique ne provient pas du neant ni de la 
cervelle de Zeus, comme Athena, mais il a ete le resultat d'une 
longue marche de la part des legislateurs illustres et constitue 
une partie de la civil isation Classique. 
Ce serait une grande erreur de vouloir isoler la Democratie des 
acquisitions supremes du 5eme siecle grec. 
Clisthene ne va pas sans rappeler Solon, les philosophes 
presocratiques, Eschyle, Aristophane, Herodote, Ictinos et 
Phidias, ni les palestres et I'Agora d' Athenes ou tous les jours 
avaient lieu des d iscuss ions politiques, philosophiques et ar-
tistiques, puisqu' il est notoire que ceux-ci ont contribue a la 
creation du citoyen responsable et de la commune ideale, pour 
un regime ideal. 
La Democratie Athenienne, n'a pas ete le fruit de la pensee 
d'un grand homme politique, ni d'un legislateur glorieux. Elle 
fut la consequence d'une grande et unique civi l isation, axee 
sur I'homme. 
La peuple d'Athenes, conscient des principes democratiques, 
rehabilita Clisthene et consolida son pouvoir, et ce meme peu­
ple, y compris Eschyle, au cours de la meme periode, s'est bat-
tu contre le despotisme et la violence, lors de la bataille de 
Marathon. 
Le texte d'une des diverses decis ions prises par I'Assemblee 
d'Athenes, veillant a la sauvegarde des institutions democrati­
ques, figure sur la colonne qui illustre le timbre-poste, emis 
par les Postes Helleniques. 
II constitue un element indubitable du role que les institutions 
democratiques jouaient pour le citoyen grec dans Γ Antiquite. 

Nous estimons que cette heureuse coincidence de celebrer 
les 2.500 ans de la na issance de la Democratie en Grece, sur-
vient avec s a gloire au niveau mondial, parce qu'elle offre 
I'espoir irrefutable, que meme au cours du 21eme siecle, 
I'homme sera capable en s a qualite de citoyen, d'etre respon­
sable, apte a vivre sous un regime democratique, le seul qui 
garantissa la paix, ['independence, la liberte, I'egalite, le 

CATEGORY DESIGN QUANTITIES 

100 Drs The pillar of Democracy 800,000 

DIMENSIONS 
ADAPTATION 
PRINTING METHOD 
P R I N T E R S 

CIRCULATION - S A L E S 

2 7 x 4 0 mm, in sheets of 50 
Panayiotis Gravvalos 
Multicoloured Offset 
"MICH. A. MOATSOS" Corp., 
Graphic Arts, A T H E N S 
This set will be issued on 20 
September 1991 and will be 
available et local Hellenic post 
off ices through 19 September 
1992 unless previously sold out. 

FIRST DAY COVERS 
FDC's will be issued with a design relative with the pillar of 
Democracy. 

SALES OF FDC'S 
FDC's will be available at a charge of 130 drachmas each. Ad­
vance orders can be placed at local Hellenic post offices 
through 10 September 1991. FDC's will also be sold at the Cen­
tral Philatelic Office (100 Aeolou Street, GR105 64 Athens) for 
15 days from the date of circulation, unless previously sold 
out. 

Athens has the high honor of celebrating this year, as the birth 
city, the 2,500 years since the birth of democracy. She feels 
great satisfaction that the ideals of a democratic government 
even after 25 centuries enjoy, without a doubt, worldwide 
recognition. 
The birth and entire unrivaled Athenian Democracy, was so 
perfect in itself that human comprehension did not supplement 
it, despite the passage of so many centuries. The improvement 
was not accomplished from nothing nor did it spring from Zeus' 
head as did Athena, but it w a s a result of long term efforts 
by great law-makers and it composed a part of the C lass ica l 
civilization. 
It would be a great error to attempt to separate democracy from 
the prominent achievements of the unmatchable Hellenic 5th 
century. Kleisthenes could not do without Solon, the pre-
Socratic men, Aeschylus, Aristophanes, Herodotus, Iktinos and 
Pheidias, nor without the arenas and the Athenian Agora which 



provided for daily political dialogues, philosophical and 
dramatic d iscussions. As its known democracy means 
dialogue and all of the above created the mature citizen and 
the ideal public for the ideal government. 
The Athenian Democracy wasn't born of one great law-maker. 
There was a unique human-centered civilization. Because the 
people of Athens had acquired an understanding of what 
democracy w a s they brought back and restored Kleisthenes 
to power. Including Aeschylus, the same citizens fought and 
won at Marathon against despotism and violence. 
The contents of one resolution of the Athenian Parliament for 
protecting the democratic institutions is written on the pillar 
portrayed on the EL-TA postage stamp. It establ ishes tangi­
ble proof of the meaning that democratic law had for the Greek 
citizen of the C lass ica l era. 
We consider favorable evidence the fact that the celebration 
of 2,500 years of Democracy in Greece coincides with its 
worldwide triumph, because it provides the well-founded hope 
that even in the 21st century man will become a mature citizen. 
He will be able to live within a democratic civilization, the on­
ly thing that can assure peace, independence, freedom, equal 
rights, self-respect and personal dignity. 

Athens, August 5, 1991 
YIANNIS K E F A L O Y I A N N I S 

Minister of Tourism 

WERTE 
Dr. 100 

FORMAT 

ANPASSUNG 
DRUCKMETHODE 
DRUCK 

U M L A U F - V E R K A U F 

ABBILDUNGEN MENGEN 
Die Saule der Demokratie 800.000 

: 27 χ 40 mm, auf Bogen zu je 50 
Stuck 

Panajotis Gravvalos 
Offset 
"MICH. A. MOATSOS" S.A., 
Graphische Ki inste ATHEN 
Die S e r i e kommt am 20. 
September 1991 in Umlaut und 
ist bis 19. September 1992 
wenn nicht fruher vergriffen. 

ERSTTAGSUMSCHLAGE 

Mit einer der Saule der Demokratie entsprechenden Abbildung 
kommen heraus. 

ERWERB VON ERSTTAGSUMSCHLAGEN 
Nach Voranmeldung bei den lokalen Postamtern bis 10. 
September 1991 zu je 130 Drachmen erhaltl ich. Wahrend der 
ersten 15 Umlaufstage auch beim Zentralen Philatel ist ischen 

Dienst (Aolou - StraBe 100,105 64 Athen) erhaltlich, wenn nicht 
fruher vergriffen. 

Athen jhat dieses Jahr die groBe Ehre, als Geburtsstadt der 
Demokratie deren 2.500. Jahrestag zu feiern, und ist besonders 
befriedigt davon, daB diese ideale Regierungsform wenigstens 
nach 25 Jahrhunderten unbestrittene, weltweite Anerkerrung 
findet. 
Die Entstehung und Vervollstandigung der unvergleichlichen 
Athener D e m o k r a t i e , zu deren V o l l k o m m e n h e i t der 
menschl iche Geist trotz der seither vergangenen vielen 
Jahrhunderte nicht den geringsten Zusatz noch Verbesserung 
erdenken konnte, erfolgte nicht aus dem Nichts, noch ent-
sprang es dem Kopf des Zeus wie die Gottin Athene, sondern 
war das Ergebnis langfristiger Arbeiten groBer Gesetzgeber 
und ist ein Teil der k lass ischen Kultur. 
Es ware ein groBer Fehler zu versuchen, die Demokratie von 
den groBen Werken des 5. Jhd . v. Chr. trennen zu wollen. 
Kleisthenes ist ohne Solon, den Prossokraten, Aschylos, 
Aristophanes, Herodot, Iktinos und Pheidias nicht zu denken, 
wie auch nicht ohne die Palastren und die Agora von Athen 
mit ihren vielfaltigen, taglichen, dialogischen, polotischen, 
philosophischen und kiinstlerischen Unterhaltungen; wie 
bekannt ist bedeutet Demokratie Dialog, den all dies zusam-
men schuf den reifen Burger und den idealen Demos fur die 
ideale Regierungsform. 
Die Athener Demokratie wurde nicht von einem groBen Politiker 
Oder genialen Gesetzgeber geschaffen, sie war das Ergebnis 
einer groBen einmaligen homozentrischen Kultur, denn es 
waren die Burger von Athen, denen demokratische Denkweise 
zu eigen geworden war, die Kleisthenes wieder an die Macht 
brachten und unterstiitzten, und es waren die / selben Burger, 
Aschylos eingeschlossen, die zur selben Zeit bei Marathon den 
Despotismus unr die rohe Gewalt bekampften und besiegten. 
Der Inhalt einer der vielen Abstimmungen des Athener 
Parlaments zum Schutz der demokratischen Satzungen, 
aufgezeichnet auf einer Saule, die auf der Briefmarke der 
griechischen Post abgebildet ist, beweisen die Bedeutung der 
Satzungen der Demokratie fur den Athener Burger der 
k lass ischen Epoche. 
Wir sehen es a ls gutes Omen an, daB die Feier des 2.500. 
"Geburtstags" der Demokratie in Griechenland mit deren 
Triumpf auf der ganzen Welt zusammenfallt , denn dies gibt 
Grund zur Hoffnung, daB der Mensch wenigstens im 2 1 . 
Jahrhunder t zum reifen Burger wird, fahig in einer 
demokratischen Regierungsform zu leben, der eizigen, die 
Frieden, Unabhangigkeit, Freiheit, Gleichheit, Selbstachtung 
und personliche Wurde garantiert. 

Athen, 5. August 1991 
JANNIS K E P H A L O J A N N I S 
Fremdenverkehrsminister 


